
  
 
 
 

DE CE CĂLIN ERA NEBUN? 
MOTIVE ŞI CREDINŢE POPULARE ÎN OPERA LUI  
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Andrei PROHIN 
 
Poemul Călin Nebunul se înscrie în proiectele de respiraţie amplă 

ale lui Mihai Eminescu, fiind comparabil, prin conţinut şi volum, cu 
scrierile Feciorul de împărat fără de stea, Strigoii, Gemenii ş.a. Luând în 
considerare data la care a fost definitivat (1874-1875), Călin Nebunul poate 
fi inclus într-un ciclu de creaţii inspirate din folclorul naţional, la fel ca şi 
Făt-Frumos din tei, Fata-n grădina de aur, Miron şi frumoasa fără corp. 
Critica literară a avut în obiectiv mai ales substratul popular al poemului, 
exprimat în lexic, sintaxă şi în sistemul de imagini, reprezentând un model 
exemplar de tranziţie de la opera folclorică spre cea cultă. Pentru George 
Călinescu, „Călin-Nebunul este o capodoperă de epopee fabuloasă în stil 
ţărănesc”1. Totuşi, între cititorii poeziei eminesciene, de o mai mare 
popularitate se bucură Călin (file de poveste), un episod desprins din Călin 
Nebunul, în care locul central îl ocupă povestea de dragoste. 

La originea poemului Călin Nebunul a stat un basm popular, 
însemnat în câteva manuscrise eminesciene, pe care, conform 
amintirilor contemporanilor, poetul l-ar fi auzit de la maica Zanaida, 
călugăriţă la schitul Agafton (judeţul Botoşani)2. Deşi identitatea sursei 
rămâne incertă, unii editori şi istorici literari (I. Chendi, I. Şerb ş.a.) 
consideră că basmul provine din nordul Moldovei, având afinităţi cu 
alte texte din aceeaşi zonă3. Primele schiţe sumare ale basmului 
(Perpessicius le numea „punctaj”) se află în manuscrisul 2258, datând 
din 18694. Eminescu a revenit la acest basm, fragmente din care le 
găsim versificate (ms.-le 2262, 2254, 2284, 2276) alături de textul în 

                                                 
1 G. Călinescu, Opera lui Mihai Eminescu. Ediţia A. Rusu, vol. II, Chişinău, Editura 
Hyperion, 1993, p. 365. 
2 I. Rotaru, Eminescu şi poezia populară, Bucureşti, Editura pentru Literatură, 1965, p. 142. 
3 Perpessicius, Note şi variante, în M. Eminescu, Opere. Ediţia Perpessicius, vol. VI, 
Bucureşti, Editura Academiei Române, 1963, p. 475; Antologia basmului cult. 
Alcătuită de I. Şerb, vol. I, Bucureşti, Editura pentru Literatură, 1968, p. 93. 
4 Perpessicius, op. cit., p. 475. 
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proză (ms. 2284), în manuscrisele din perioada aflării la Berlin (1874)5. 
În sfârşit, poemul integral, purtând titlul Călin, îl găsim în ms.-ul 2268, 
datat cu anul 1875, Iaşi6. Lucrarea a apărut doar postum, pentru prima 
oară în ediţia scrierilor eminesciene îngrijită de Ilarie Chendi, în 1902. 
Editorul a tipărit-o cu titlul Călin Nebunul pentru a o deosebi de Călin 
(file de poveste), iar ediţiile ulterioare au menţinut denumirea7. De fapt, 
Mihai Eminescu îşi intitulase poemul Călin. 

Insistenţa cu care autorul a revenit asupra basmului popular, 
transcriindu-l în versiuni tot mai desfăşurate, încercarea de a le 
versifica, ne sugerează că îi apreciase mesajul şi semnificaţiile, nu doar 
originea folclorică. Nu este exclus ca una dintre ideile esenţiale ale 
lucrării să o identificăm chiar în titlu. De ce Călin, protagonistul, a fost 
supranumit „Nebunul”? În cercetarea de faţă vom parcurge o cale 
inversă celei urmate de M. Eminescu. Pornind de la textul poetului, vom 
reveni la rădăcinile sale folclorice, adâncindu-ne în timp, pentru a 
pătrunde gândirea în cadrele căreia a fost posibilă apariţia lui Călin 
Nebunul. Un exeget notoriu al basmelor, Vladimir Propp, considera că 
acestea păstrează „o anumită legătură cu sfera cultelor, a religiei”, 
conservând „vestigii ale multor rituri şi ritualuri”8. În concepţia lui 
Mircea Eliade, „la temelia oricărei teme folclorice” se află „prezenţa 
fantastică”, „o experienţă iraţională”9. 

În primele versuri ale poemului, Mihai Eminescu îl caracterizează 
pe Călin prin intermediul unor lexeme depreciative: „cel mic”, „un prost”, 
„se joacă în cenuşă”, „prost ca gardul de răchită, şui ca clanţa de la uşă”, 
„nu-i de vo samă”, „nebunul”10. Între semenii săi, Călin apare drept 
„tontul”, „uitucul” care „îmblă teleleu”, „Călin Nebune”11. Dar virtuţile 
mezinului, prin care îşi depăşeşte fraţii, se manifestă abia în drumul lor 
pentru salvarea fetelor de împărat. Călin aruncă săgeata cel mai departe, 
încât, pentru a o găsi, „mers-au ei trei luni de-a rând”12. Lui Călin, lăsat să 

                                                 
5 Ibidem, p. 485; D. Murăraşu, Comentarii eminesciene, în M. Eminescu, Poezii. 
Ediţia D. Murăraşu, vol. II, Bucureşti, Editura Minerva, 1982, p. 294. 
6 Perpessicius, op. cit., p. 485. 
7 Ibidem, p. 475. 
8 Вл. Я. Пропп, Исторические корни волшебной сказки, Ленинград, Издательство 
Ленинградского Университета, 1986, с. 22-23. 
9 M. Eliade, Meşterul Manole. Ediţia M. şi P. Ursache, Cluj-Napoca, Editura Eikon, 
2008, p. 442, 422. 
10 M. Eminescu, Opera poetică. Ediţia H. Zava, Chişinău, Editura Gunivas, 2008, p. 352. 
11 Ibidem, p. 352, 353. 
12 Ibidem, p. 352. 
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vegheze focul, îi revine a întâlni, primul, pe zmeu, acesta venind „cu ochi 
roşii de jeratic şi cu sufletul avan”13, detalii ce trebuie să pună în lumină 
destoinicia eroului care a înfruntat un atare monstru. În aceste versuri, atât 
Călin, cât şi zmeul, apar cu epitetul de „năsdrăvan”/„năzdrăvan”14. La o 
altă pagină, „năzdrăvani” sunt numiţi căţelul şi cocoşul împăratului Roşu15, 
datorită sensibilităţii lor acute faţă de intruşi. Dintre alte însuşiri proprii lui 
Călin, aflăm capacitatea lui de a ţine cazanul „într-un deget” (dar umblă 
„fluierând cu minte scurtă”16), cunoaşterea încercărilor viitoare17, 
extraordinara forţă fizică18, puterea de a bea mari cantităţi de vin19, 
transformarea în pară de foc20, vitalitatea supranaturală (fraţii intenţionau 
să-l omoare, „dar cesta, năzdrăvan fiind, nu pot”21), refacerea trupului 
dezintegrat22, agerimea şi forţa23.  

În rezumatul din 1869 al basmului, Eminescu şi-a schiţat următorul 
portret al personajului: „Călin nebunul cel mic – nebun – năzdrăvan”24. Din 
această enumerare se pot înţelege atât distincţia dintre cei doi termeni 
(„nebun” şi „năzdrăvan”), cât şi apropierea, similitudinile lor. Sugestii 
preţioase pentru a descifra semnificaţia artistică a celor două cuvinte aflăm 
în alte texte eminesciene. Nebun, se afirmă în poezia Îmbătrânit e sufletul 
în mine, este „oricine-a plâns şi spune că ferice / În lume nu-i [...]”25. Eroul 
din Miron şi frumoasa fără corp, „a pornit în toiul lui, / Năzdrăvan într-o 
ureche / Ca feciorul nimărui”26. Se poate observa în ultimul vers că 
atitudinea frivolă, condiţia umilă, însoţesc epitetul „năzdrăvan”. Mihai 
Eminescu a imaginat şi o explicaţie mitologică pentru persoanele care, în 
basm, se numesc năzdrăvani. Din poemul Feciorul de împărat fără de 
stea, aflăm că este vorba despre „oameni cu minţile oculte / Care cunosc a 
lumii gândire de titan”, sunt stăpâniţi de „gânduri uriaşe”, dar ceilalţi nu-i 

                                                 
13 Ibidem, p. 353. 
14 Ibidem, p. 353, 354. 
15 Ibidem, p. 355.  
16 Ibidem, p. 357.  
17 Ibidem, p. 358.  
18 Ibidem, p. 359.  
19 Ibidem, p. 362.  
20 Ibidem, p. 363.  
21 Ibidem, p. 364.  
22 Ibidem.  
23 Ibidem, p. 365.  
24 Perpessicius, op. cit., p. 615. 
25 M. Eminescu, Opera poetică, p. 263. 
26 Ibidem, p. 338. 
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ascultă. Ei „n-au avut la leagăn un blând înger de pază”, ochii le sunt 
„turbure”, „stinşi”; „Dumnezeu în lume le ţine loc de tată / Şi pune pe-a lor 
frunte gândirea lui bogată”27. Aşadar, Eminescu i-a prescris personajului 
său, Călin, două calităţi definitorii – nebun şi năzdrăvan. Analizând 
utilizarea lor în context, presupunem că lexemele sunt apropiate ca sens, 
indicând o persoană jalnică, în aparenţă, nătângă, posesoare a unor forţe 
supranaturale (în cunoaştere şi în acţiune), iniţiată în misterele lumii, 
neglijată de semeni, nefericită, dar aleasă de Dumnezeu. Să urmărim cum a 
interpretat „nebunia” din poemul eminescian critica literară. 

În opinia lui Ion Rotaru, Călin, posesorul atâtor calităţi 
remarcabile, este numit totuşi „nebun”, deoarece „vitejia, înţelepciunea, 
bunătatea îmbracă cele mai adeseori haina modestiei”28. Aceeaşi idee o 
întâlnim şi în interpretările lui George Călinescu pe marginea câtorva 
laitmotive ale basmelor populare: „geniul e modest, simplu şi chiar 
dizgraţiat la vedere, abstras şi neconformist, inspirând neîncredere în cei 
din jurul său”29. Într-un alt context, Călinescu observa tendinţa fanteziei 
populare de a crea un tip de personaj situat „între Făt-Frumos şi Păcală, 
adică de prost aparent sau în fine de om inexperimentat, care se 
deşteaptă la minte treptat şi peste aşteptări”30. În lucrarea Opera lui 
Mihai Eminescu, criticul a consacrat un capitol separat problemei 
nebuniei eroilor eminescieni. Din capul locului, notează că nebunia este 
un motiv frecvent la Eminescu31, iar poetul investea acest termen cu 
„rezonanţe mai filozofice şi nu o simplă accepţie patologică”32. Trecând 
în revistă ideile lui Platon, Bruno, Cusanus, Schelling, Schopenhauer 
despre nebunie şi delir, invocând excentricităţile Sfântului Francisc din 
Assisi, George Călinescu conchide că personajelor lui Mihai Eminescu 
le sunt proprii „entuziasmul, nervozitatea epică”, prin care „poetul 
exaltă forţa instinctuală”33.  

Lucian Blaga, analizând concepţiile romanticilor, precizează că 
aceştia „preţuiau inconştientul mai mult decât conştientul, apropiindu-l 
de divinitate”34. Lumea extra-raţională, inconştientul, conform 
                                                 
27 Ibidem, p. 202-203. 
28 I. Rotaru, op. cit., p. 157-158. 
29 G. Călinescu, Estetica basmului, Bucureşti, Editura pentru Literatură, 1965, p. 196. 
30 Ibidem, p. 220. 
31 Idem, Opera lui Mihai Eminescu, vol. II, p. 130. 
32 Ibidem, p. 134. 
33 Ibidem, p. 137. 
34 L. Blaga, Daimonion, în Idem, Opere. Ediţia D. Blaga, P. Nicolau, Chişinău, Editura 
Ştiinţa, 1995, vol. II, p. 154. 
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romanticilor, ar fi „un izvor ocult de fapte şi gânduri incomensurabile”, 
ceva „miraculos”, „susceptibil de veneraţie”35.  

Pare o adevărată revelaţie să descoperim că Eminescu însuşi a 
formulat câteva din ideile de mai sus, atunci când se referea la gândirea 
populară. Într-un articol din 1870, publicat în „Familia”, compara 
creaţiile folclorice cu „florile din cununa nebunului Rege Lear”. 
Urmează raţionamentul explicativ: „Oare amestecul ce pare fără înţeles 
a florilor sălbatice ce se strecoară prin pletele bătrânului rege nu sunt 
metafore vii a creerilor săi, în care imaginile, florile gândirei  
s-amestecau sălbatice şi fără înţeles? Şi câtă profunditate în acele 
gânduri, şi cât miros în acele flori”36. 

Dicţionarul universal al limbii române, alcătuit de Lazăr 
Şăineanu, prezintă câteva sensuri pentru lexemul „nebun”: „păcătos”, 
„leneş”, „fără minte”, „prost”, „nechibzuit”, „foarte vioi, zglobiu”, „care 
nu are limite”, „enorm, extraordinar”37. Se poate urmări, aşadar, o 
evoluţie semantică: „nebun” subînţelege întâi calităţile negative, demne 
de dispreţ, pentru a ajunge apoi la însuşiri ce exprimă aspiraţia depăşirii 
limitelor (umane). În locuţiuni, „o nebunie” devine chiar „un elogiu 
superlativ despre un lucru, despre o întâmplare excepţională”38. Din 
perspectivă etimologică, sinonimul cuvântului „nebun” este 
„năzdrăvan”, deoarece se formează prin negaţia lui sdravăn, 
„sănătos”39. Năzdrăvan, de asemenea, înseamnă „nebun, aiurit”, dar şi 
„magic, supranatural”, în particular, o „persoană care face vindecări 
miraculoase”40. Un om năzdrăvan este cel „care iese din comun; 
minunat, extraordinar”, fiind „foarte priceput, deosebit de iscusit” şi, nu 
mai puţin, „poznaş, glumeţ”41. Dicţionarul etimologic al limbii române, 
de Alexandru Ciorănescu, propune drept echivalente pentru „nebunie”: 
„demenţă, sminteală; năzdrăvănie”42. Prin urmare, nu este întâmplător 
că, în poemul Călin Nebunul, epitetele „nebun” şi „năzdrăvan” 
alternează, se pot înlocui reciproc. 
                                                 
35 Ibidem, p. 155.  
36 Perpessicius, Eminescu şi Folclorul, în M. Eminescu, Opere. Ediţia Perpessicius, p. 15. 
37 L. Şăineanu, Dicţionarul universal al limbii române. Coord. Al. Dobrescu, Chişinău, 
Editura Litera, 1998, p. 549. 
38 E. Comşulea, S. Teiuş, V. Şerban, Dicţionar de expresii şi locuţiuni, Chişinău, 
Editura Ştiinţa, 1998, p. 150. 
39 Al. Ciorănescu, Dicţionarul etimologic al limbii române. Ediţia T. Ş. Mehedinţi,  
M. P. Marin, Bucureşti, Editura Saeculum I. O., 2002, p. 538. 
40 Ibidem. 
41 L. Şăineanu, op. cit., p. 547.  
42 Al. Ciorănescu, op. cit., p. 125. 
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Basmele româneşti, în versiune populară sau cultă, ilustrează 
multiple conotaţii ale termenului „năzdrăvan”. Lexemul sugerează 
proporţiile enorme ale fiinţei, o înfăţişare ieşită din comun şi abilităţi 
excepţionale. Năzdrăvan (titlul unei poveşti) se numeşte personajul 
„până la brâu om, iar de la brâu în jos urs, curat urs”43, având puteri ce îi 
copleşesc pe martori; la un moment, „Năzdrăvan începu să strige ca un 
nebun”44. Bacii de la stână se purtau rău cu Năzdrăvanul Pântea „şi tot îl 
băteau”, până când acesta obţine de la Necurat darul „să nu moară de 
puşcă decât atunci când îl va lovi subsuoară”45. „Lupul cel năzdrăvan” 
este „groaznic de mare”, are „fruntea de aramă”, vorbeşte, îi dezvăluie 
lui Făt-Frumos mistere46, se poate transforma în alte făpturi47. Motanul 
pe nume „Cotoşman Năzdrăvanu” apare într-o ipostază umilă („pisoi 
jigărit, jigărit şi urduros”48), dar mai târziu probează virtuţile proprii – 
„era aşa de cuminte, încât casnicii îl lăsa să îngrijească de pui şi să le 
dea de mâncare”49; are darul vorbirii, denotă o cunoaştere nebănuită 
(povesteşte basme şi snoave, tâlcuieşte „ce va să zică cântatul greierilor, 
ce însemnează săritura locustelor prin iarbă”50), ia înfăţişare omenească, 
îşi călăuzeşte stăpânul să dobândească diferite bunuri. Năzdrăvan poate 
fi chiar un dovleac: la exterior – „putrigai”, dar „noaptea mirele ieşea 
din dovleac şi se făcea flăcău frumos”51. 

De multe ori, epitetul „năzdrăvan” îl poartă personajele secundare, 
însoţitorii protagonistului – „oamenii care au câte o însuşire dezvoltată la 
proporţii neverosimile”52. În majoritatea cazurilor, aceste fiinţe au un rol 
identic cu cel jucat de animalele recunoscătoare, posedând însuşiri 
magice53. Sunt năzdrăvani, în basme, Sfarmă-Piatră, Strâmbă-Lemne, 
                                                 
43 Poveşti, Snoave şi Legende. Ediţia I. C. Chiţimia, Bucureşti, Editura Academiei 
Române, 1967, p. 41. 
44 Ibidem, p. 44. 
45 Ibidem, p. 345. 
46 P. Ispirescu, Opere. Ediţia A. Avramescu, Bucureşti, Editura pentru Literatură, 
1969, vol. I, p. 67. 
47 Ibidem, p. 71. 
48 Ibidem, p. 243. 
49 Ibidem, p. 244. 
50 Ibidem, p. 245. 
51 Ibidem, p. 521. 
52 O. Bârlea, Mică enciclopedie a poveştilor româneşti, Bucureşti, Editura Ştiinţifică şi 
Enciclopedică, 1976, p. 412. 
53 L. Şăineanu, Basmele române în comparaţiune cu legendele antice clasice şi în 
legătură cu basmele popoarelor învecinate şi ale tuturor popoarelor romanice. Ediţia 
R. Niculescu, Bucureşti, Editura Minerva, 1978, p. 370. 
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Bate-Munţii-în-Capete, Scutură-Munţii54 etc. Uneori, tovarăşii năzdrăvani 
se dovedesc a fi invidioşi, perfizi, aducând daune eroului55. Dintre 
animalele năzdrăvane, ne putem opri la calul lui Făt-Frumos. Semnificativ, 
acest cal apare, la început, drept o mârţoagă slăbănoagă, uitată în grajdurile 
împărăteşti. Calul năzdrăvan „se hrăneşte cu jar, zboară ca gândul, ca 
vântul şi poate ghici viitorul”, „presimte tot ce se va întâmpla, având chiar 
darul profeţiei”, „înţelege vorbele stăpânului şi chiar poate el singur grăi ca 
oamenii”56. Generalizând asupra mai multor texte folclorice, Şăineanu 
constata că „năzdrăvan” indică un „măiestru sau vrăjitor”57, cel care 
„presimte ce are să se întâmple şi poate lua forme animale”58. În opinia lui, 
năzdrăvan „e o formă intensivă de la zdravăn, însemnând literal «très 
fort»”59. Conform credinţelor populare, şerpii îl pot face pe om năzdrăvan, 
adică înzestrat cu darul profeţiei60. În basme, sunt frecvente cazurile când, 
din trei (sau mai mulţi) fraţi, mezinul, „cel mai nebăgat în seamă”, se 
dovedeşte a fi năzdrăvan61 (un atare exemplu este şi Călin Nebunul). După 
unii cercetători, predilecţia pentru al treilea fiu reflectă credinţa că cel mai 
mic posedă calităţi magice, îndeplinind un rol cheie în practicile 
descântatului62. Nu este lipsit de interes să amintim că un personaj din 
universul mitic al românilor se numeşte Trif Nebunul. Acesta reprezintă o 
divinitate a naturii, patron al viei şi al vinului, calificativul „nebun” fiind o 
aluzie la extazul bahic. Figura lui Trif Nebunul a fost apreciată ca model de 
sincretism între divinităţile autohtone şi mitologia creştină63. Pentru studiul 
nostru, este important să reţinem că personificarea forţelor naturii, 
instinctive, iraţionale, este asociată, în limbaj comun, cu nebunia. 

Basmul Călin Nebunul, izvor al poemului eminescian omonim, 
posedă afinităţi (de subiect, motive, personaje) cu basmele Balaurul cu 
şapte capete, Prâslea cel voinic şi merele de aur, Crăiuţ, Seran şi 
Zorian, Serilă, Mezilă şi Zorilă, Cu Petrea Făt-Frumos, steblă de 
busuioc, născut la miezul nopţii, Iutele pământului, Crâncu, vânătorul 

                                                 
54 Ibidem, p. 369-371. 
55 Ibidem, p. 370. 
56 M. Olinescu, Mitologie românească, Bucureşti, Editura Gramar, 2004, p. 373.  
57 L. Şăineanu, Basmele române..., p. 719. 
58 Ibidem, p. 639. 
59 Ibidem. 
60 Ibidem, p. 415. 
61 Ibidem, p. 222, 265, 366, 416; O. Bârlea, op. cit., p. 47. 
62 O. Bârlea, op. cit., p. 47.  
63 I. Evseev, Enciclopedia simbolurilor religioase şi arhetipurilor culturale, 
Timişoara, Editura Învierea, 2007, p. 611-612. 
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codrului, Pipăruş Petru64 ş.a. Textul cel mai apropiat de Călin Nebunul, 
apreciază istoricii literari, pare să fie Cu Petrea Făt-Frumos, steblă de 
busuioc, născut la miezul nopţii65. În acest text folcloric aflăm câteva 
fragmente sugestive. Despre protagonist se spune: „Îns-acel mai mic era 
năzdrăvan şi viteaz, însă nu ştia nime pe faţa pămîntului că el este 
viteaz”66. Tot el, apare în alte ipostaze: „Sînt mic şi [...] mă bat fetele şi 
mă ţîpă pe sub pat”67, „s-o dat peste cap s-o făcut un moşneag”68. 

În cultura europeană, nebunul, posesor al însuşirilor 
excepţionale, e un motiv răspândit. Şăineanu găsea analogii, în această 
privinţă, între poveştile româneşti şi creaţiile neapolitane, 
macedoromâne, neogreceşti69. Mircea Eliade comentează prezenţa 
aceluiaşi topos în legenda despre cavalerul Perceval. Chrétien de 
Troyes, autorul poemului cult Perceval, „îşi face eroul, cu tot 
dinadinsul, un prost [...] ca să exalte harul divin care transfigurează pe 
paladin”70. În sculptura medievală occidentală, figurile groteşti 
(bunăoară, celebrele himere din Catedrala Notre-Dame din Paris) care 
fac grimase sau imită gesturi ridicole simbolizează nebunii – pretext 
general pentru haz. Cronicile Evului Mediu înregistrează prezenţa 
măscăricilor şi a piticilor la curţile regale, precum şi a nebunilor, 
consideraţi a fi „nevinovaţi”, slabi de minte71. Ultima categorie de 
nebuni s-a bucurat de popularitate în lumea bizantină şi în vechea Rusie. 
„Nebuni pentru Hristos” erau numite persoanele care, năzuind spre 
desăvârşire în virtute creştină (smerenie, ascultare, răbdare, blândeţe 
etc.), simulau un comportament ridicol, atrăgându-şi, astfel, dispreţul 
celorlalţi72. La rădăcina acestei practici, în Bizanţ, se aflau câteva 
versete biblice, între care şi: „Dumnezeu a ales lucrurile nebune ale 
lumii ca să le facă de ruşine pe cele înţelepte” (1 Corinteni 1.28).  
                                                 
64 Antologia basmului cult, vol. II, p. 75, 92, 93, 96-97. 
65 Ibidem, p. 93. 
66 Ibidem, p. 110. 
67 Ibidem, p. 121. 
68 Ibidem, p. 122. 
69 L. Şăineanu, Basmele române…, p. 374-375, 427, 502. 
70 M. Eliade, Insula lui Euthanasius, Bucureşti, Editura Humanitas, 2004, p. 182. 
71 J. Simpson, S. Roud, A Dictionary of English Folklore, Oxford, Editura University 
Press, 2003, p. 132-133.  
72 С. А. Иванов, Византийское юродство, Москва, 1994, c. 4-11; А. М. 
Панченко, Юродивые на Руси, în А. М. Панченко, Русская история и культура, 
Санкт-Петербург, Юна, 1999, с. 392-407; A. Prohin. Sfântul Andrei cel nebun 
pentru Hristos – experienţe profetice în Imperiul Bizantin, în Conferinţa Ştiinţifică a 
masteranzilor şi doctoranzilor. Rezumatele comunicărilor. Ştiinţe socio-umanistice, 
Chişinău, Editura CEP USM, 2009, p. 35-36. 
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Un „nebun” notoriu, în literatura universală, a fost Don Quijote 
de la Mancha. Despre sensul alienării sale mentale, eseistul bulgar Isaak 
Pasi scria: „Don Quijote îşi pierde raţiunea şi, în faţa lui, se deschid 
perspective incredibile. [...] Nebunia îl transfigurează pe umilul hidalgo, 
oferindu-i capacitatea de a vedea mai departe, a avea dorinţe mai 
intense, puteri mai mari”73. Când vrea să exprime tristeţea însingurării şi 
ruptura cu cei din jur, poetul chinez Du Fu îşi zice, cu amărăciune, 
„nebun”74. Calificativul „nebun”, în diferite tradiţii, a însoţit numele 
celui inspirat, a iniţiatului. De fapt, „în spatele cuvântului nebunie se 
ascunde cuvântul transcendenţă”75. Sibylla, celebra prezicătoare a 
antichităţii, îşi verbaliza profeţiile aflându-se în delir. Pentru gândirea 
arhaică, nebunia marchează intervenţia forţelor supranaturale care 
conduc pe cel posedat la dobândirea bunurilor superioare76.  

La o nouă lectură a poemului Călin Nebunul, din perspectiva 
tradiţiei populare şi a celei culte, semnificaţiile protagonistului apar mai 
complexe, adâncite. Inspirându-se din poveştile populare, asimilând logica 
creaţiei folclorice, Eminescu a ales pentru personajul său o ipostază 
dezavantajată, marginală, comparativ cu normele societăţii. Un destin ca 
acesta sugerează singurătate, lipsă de înţelegere din partea celorlalţi, ca 
premise ce conturează un caracter singular, menit a depăşi cadrul cotidian. 
Acelaşi gând, de altfel, transpare în Luceafărul, după cum l-a comentat 
autorul: „Geniul nu cunoaşte nici moarte, [nici noaptea uitării] şi nume[le] 
lui scapă de noaptea uitării; pe de altă parte însă pe pământ nu e capabil a 
ferici pe cineva, nici capabil de a fi fericit”77. Nebunul e purtătorul 
potenţial al surprizelor şi miracolelor, ducând, într-un moment anume, la 
răsturnarea aparenţelor şi dezvăluirea semnificaţiilor ascunse. Nebunia 
poate reprezenta un alt tip de cunoaştere, superioară celei raţionale. Călin 
Nebunul, ca şi omologii săi literari, ştie viitorul, depăşeşte, cu o forţă 
fantastică, piedicile insurmontabile, intră în relaţie cu fiinţele fabuloase, îşi 
poate schimba înfăţişarea etc. La rădăcina acestor imagini artistice s-ar 
întrezări o realitate socială: uneori, inşii aparent neînsemnaţi manifestă 
virtuţi excepţionale şi ocupă locuri privilegiate. Ideea l-a urmărit pe poet şi 

                                                 
73 И. Паси, Литературно-философские этюды, Москва, Прогресс, 1974, с. 48. 
74 Ду Фу, В поход за Великую стену (пер. А. Гитовича, Санкт-Петербург, 
Азбука-классика, 2006, с. 98-99. 
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L. Zoicaş, Bucureşti, Editura Artemis, 1994, vol. II, p. 333. 
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E. Stoleriu, D. Zămoşteanu, Iaşi, Editura Polirom, 2003, p. 523-524, 580.  
77 G. Călinescu, Opera lui Mihai Eminescu, vol. I, p. 231. 
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în alte proiecte literare. Între schiţele pentru un poem dramatic consacrat 
domnului Moldovei, Petru Rareş, intitulat Cel din urmă Muşatin, Mihai 
Eminescu a închipuit o ambianţă rustică pentru copilăria viitorului domn 
care, aici, apare jucându-se în cenuşă. Ultimul detaliu, prezent şi în Călin 
Nebunul, provine tot dintr-un basm românesc – Petru Cenuşă sau 
Cenuşotca-Copilul78. În fragmentele eminesciene, Petru Rareş întreţine 
următorul dialog cu mama sa: 

„P.: Mamă, ştii tu povestea cu unul prost, prost, care altfel era 
năzdrăvan, cum a scăpat el copiii Sfintei Vineri şi Sfânta Vineri i-a dat 
un hăţ...? 

M.: Ce făcea cu hăţul? 
P.: Când l-a scuturat de-ntâi, o venit un armăsar alb şi i-o adus 

haine împărăteşti de argint...”79 
Criticul Ion Rotaru conchide din aceste rânduri: „Petru Rareş 

este un Călin Nebunul”80. Versiunea cultă a lui Călin Nebunul i-a oferit 
poetului ocazia de a învesti personajele şi motivele folclorice cu 
semnificaţii filosofice81, de a interpreta artistic, în cheie modernă, un 
conţinut tradiţional. Privit în ansamblul operei eminesciene, poemul 
Călin Nebunul e locul de întâlnire dintre elemente ale culturii antice şi 
medievale, a gândirii populare româneşti şi idealurilor romantismului. 
Printr-o coincidenţă simbolică, prenumele Călin a pătruns în spaţiul 
românesc venind din sudul Dunării82, alături de mai vechile curente care 
au influenţat vechea spiritualitate românească. 

Comentariile formulate pe marginea poemului Călin Nebunul 
concordă cu judecăţile de ansamblu emise, în critica literară, cu privire 
la izvoarele inspiraţiei lui Mihai Eminescu, precum şi vizavi de 
valorificarea folclorului în creaţia poetului. Perpessicius, în studiul 
introductiv Eminescu şi folclorul, preciza că poetul a crescut „într-o 
vreme când problemele creaţiei populare preocupau toate 
conştiinţele”83, având contact cu textele folclorice la diferite etape ale 
vieţii sale84. Pentru gânditorii interbelici, Mihai Eminescu a devenit 
„întrupătorul tradiţiei de neam”, iar creaţia sa „organic legată de 
realităţile noastre etnice, de sufletul nostru adânc”85. După cum 

                                                 
78 I. Rotaru, op. cit., p. 114; G. Călinescu, Estetica basmului, p. 221. 
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83 Perpessicius, Eminescu şi Folclorul, p. 10. 
84 Ibidem, p. 14. 
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subliniază Ion Rotaru, poezia eminesciană a asimilat elementele 
populare nu în mod mecanic, ci profund. Mihai Eminescu a valorificat 
folclorul „în deplină libertate”, pentru a exprima „sentimente absolut 
proprii şi originale”86. Istoricii literari (G. Bogdan-Duică, I. Şerb) au 
văzut în Luceafărul apogeul prelucrării artistice a folclorului românesc, 
celebrul poem fiind anticipat de „o chibzuire neîntreruptă”87. „Folclor 
savant” – iată un alt calificativ pentru scrierile de sorginte folclorică 
ieşite de sub pana lui Eminescu88. Romulus Vulcănescu distingea două 
ipostaze ale mitologiei la Eminescu: 1) arhaică; 2) arhaizantă personală 
ori inventată89. Călin Nebunul, ca şi operele Făt-Frumos din lacrimă, 
Fiul lui Dumnezeu, Borta vântului, constituie, în opinia lui Vulcănescu, 
„poemele în proză cu iz de basme mitice”90.  

În monografia Pământ şi apă, consacrată rădăcinilor populare 
ale simbolicei eminesciene, Petru Caraman afirmă că opera lui Mihai 
Eminescu „nu poate fi studiată în profunzime, nu poate fi explicată şi 
nici înţeleasă bine”91 fără o investigaţie a substratului său popular. 
Deşi nu analizează nemijlocit poemul Călin Nebunul, Petru Caraman îl 
menţionează drept creaţie cultă „care redă în versuri splendide basmul 
autentic popular cu acelaşi subiect”92, iar editorii operei marelui poet 
au perpetuat eroarea de a-l fi reprodus la capitolul Literatură 
populară. Cercetătoarea Rosa Del Conte a consacrat un spaţiu larg din 
studiul Eminescu sau despre Absolut pentru a argumenta că poetul „se 
inserează în mentalitatea religioasă autohtonă”, formându-se „la 
izvoarele celei mai vechi literaturi patristice [...] cât şi în tradiţia 
folclorică, ce reflectă atâtea aspecte ale „pietăţii” populare  
slavo-bizantine”93. 
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* 
Vizitând Muzeul de Artă din Craiova am poposit, în repetate 

rânduri, lângă sculptura Mihai Nebunul, opera artistului Ştefan Ionescu-
Valbudea (1856-1918), pentru care i s-a decernat „mention honorable” 
la Paris (1885). Într-o compoziţie de o supremă tensiune emoţională, 
Mihai Nebunul se frământă, încercând să-şi elibereze mâinile legate de 
trunchiul unui copac. Trupul nud, părul răvăşit par a sugera imaginea 
unui faun sau pe însuşi Pan – ambii divinităţi ale pădurii, simbolizând 
puterile oarbe ale naturii în imaginaţia Greciei antice. Încordat, ar vrea 
să se desprindă de planul orizontal care îl pecetluieşte inexorabil, în 
timp ce ochii îi sunt îndreptaţi spre cer – ca o răzvrătire, ca o hotărâre 
nestrămutată de a se rupe din cătuşele lumii de jos. Gura puţin 
întredeschisă, prin care ar răzbate suflarea obosită, mi se pare a mormăi 
cuvinte grave, neînţelese... În chip de fiinţă mitologică, semizeu 
suferind, Valbudea l-a văzut pe contemporanul său, poetul Mihai 
Eminescu. Titlul sugestiv al sculpturii, Mihai Nebunul, pare să-i rezume 
destinul, identificându-l cu un personaj din propria operă – Călin. Este o 
imagine din care se poate înţelege actul creator la Eminescu: 
desprinzându-se din codrii seculari ai tradiţiei româneşti, îşi caută fiinţa 
individuală îndreptat spre bolta cugetării reci. 

 
 
 

Abstract 
 
Le poème Călin le fou représente un modèle exemplaire de synthèse de la 

poétique populaire et de la poétique culte dans la création de Mihai Eminescu. 
L’auteur a travaillé son texte pendant la période 1869-1875, en s’inspirant d’un conte 
de fée recueilli au nord de la Moldavie. Nous pouvons à juste titre nous demander 
pourquoi Călin, un personnage exceptionnel, a reçu le déterminant „le fou”, dépréciatif 
à un premier regard? Le roumain présente plusieurs sens pour „fou”: „paresseux”, 
„dépourvu de sagesse”, „sot”, mais aussi „énorme”, „extraordinaire”. Un lexème 
équivalent de „fou” est, d’une perspective étymologique, „merveilleux” – „fou, 
étourdi; magique, surnature”.Ce n’est pas par hasard qu’un manuscrit d’Eminescu 
datant de 1869, contient l’esquisse: „Călin le petit fou – fou – merveilleux”. La lecture 
du poème mentionné mais aussi d’autres créations du grand poète, suggère que les 
fous et les merveilleux étaient pour lui des marginalisés, méprisés, qui détenaient des 
vertus et connaissances dépassant le quotidien. La même idée apparaît dans plusieurs 
traditions mythologiques – religieuses et littéraires du monde. Călin le fou de Mihai 
Eminescu anticipe, donc, le motif du génie et de sa destinée dramatique, ayant comme 
point de départ l’image folklorique du fou. 


